Surah 9. At-Tauba
Asad: Which, then, is the better: he who has founded his building on God-consciousness and [a desire for]
His goodly acceptance - or he who has founded his building on the edge of a water-worn, crumbling riverbank, so that it [is bound to] tumble down with him into the fire of hell? For, God does not grace with His
guidance people, who [deliberately] do wrong:
Malik: Who is a better person; he who lays the foundation of his building on piety to Allah and His good
pleasure, or he who lays the foundation of his building on an undermined bank that will tumble down with
him into the fire of Hell? Allah does not guide such wrongdoers.
Pickthall: Is he who founded his building upon duty to Allah and His good pleasure better; or he who
founded his building on the brink of a crumbling, overhanging precipice so that it toppled with him into the
fire of hell? Allah guideth not wrongdoing folk.
Yusuf Ali: Which then is best? he that layeth his foundation on piety to Allah and His good pleasure? or he
that layeth his foundation on an undermined sand-cliff ready to crumble to pieces? And it doth crumble to
pieces with him into the fire of Hell. And Allah guideth not people that do wrong. 1359
Transliteration: Afaman assasa bunyanahu AAala taqwa mina Allahi waridwanin khayrun am man assasa
bunyanahu AAala shafa jurufin harin fainhara bihi fee nari jahannama waAllahu la yahdee alqawma
alththalimeena
Khattab:
Which is better: those who laid the foundation of their building on the fear and pleasure of Allah, or those
who did so on the edge of a crumbling cliff that tumbled down with them into the Fire of Hell? And Allah
does not guide the wrongdoing people.

Author Comments

1359 - A man who builds his life on Piety (which includes sincerity and the purity of all motives) and his
hopes on the Good Pleasure of Allah, builds on a firm foundation of rock that will never be shaken. In
contrast to him is the man who builds on a shifting sand-cliff on the brink of an abyss, already undermined
by forces which he does not see. The cliff and the foundations all crumble to pieces along with him, and he
is plunged into the Fire of misery from which there is no escape.
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